
The lighting: 
at night
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The reflecting pool’s special effects Patterned ground Cement tiles

The reflecting pool Evening, interplay of water and light

The water features (reflecting pool, water sheet, mist) in front of the City Hall’s 18th century façade

The misters:
May to October

The fountain: 
June to September

The skating rink: 
November to February

The water sheet fountain: 
June to September

The pool:
May to October

J e a n n e  H a c h e t t e l a  P l a c e   S p e c t a c l e s 
Le Plateau et le Décor:
un sol continu 
des façades mises en lumière

Lignes de pavés 
neufs et existants recyclés
Colonnes et cheminées 
mises en lumière

Au quotidien
Les vases urbains

Les chaises et fauteuils

Les confettis

Les mâts d’éclairage
A la belle saison

Lors d’événements

Les Scènes: 
des lieux d’animations variés

Les Accessoires:
un mobilier spécifique et adaptable

le miroir: effets d’eau

Le reflet:
de mai à octobre

Le film d’eau: 
de juin à septembre

Les jets: 
de juin à septembre

Les vases:
de novembre à avril

Les brouillards:
de mai à octobre

Confetti 
Carreau ciment 
20 par 20

Bordure de récupération
Granite rose de la Claretée 25 par 125

Pavé de récupération 
granite du Tarn

  10 par 10 

Pavé de récupération 
grès des Vosges10 par 10 

Dalle neuve 
grès ocre nuancé

20 par 50

le plateau: parquet de pierre le rideau lumineux

Les effets d’eau

Les jets Le reflet Le film d’eau Les brouillards

La mise en lumière

Le reflet des façades

Le miroir d’eau

Le parvis polyvalent

Les terrasses 
des cafés L’aire ludique L’estrade

Jeanne Hachette, la place Spectacles

Notre concept fondateur, la place Spectacle, a émergé à travers l’analyse de deux caractéristiques de la place Jeanne Hachette:

- 1 - L’évolution de la structure de la place
Au moyen-âge, la place était une surface irrégulière délimitée par des bâtiments hétérogènes. 
Depuis, les modifications suivantes ont été faites:
 - la construction au XVIIIème siècle du dernier hôtel de ville avec sa façade classique
 - l’implantation en 1851 de la statue Jeanne Hachette 
 - les réalignements du bâti et l’uniformisation des façades réalisés à la reconstruction 

C’est maintenant un espace ordonnancé à la manière des places royales qui étaient conçues ex-nihilo :
 - effet de perspective et de symétrie par rapport à l’hôtel de ville
 - régularité des façades
 - position centrale de la statue rendant hommage à la ville et à la vaillance de ses habitants
La construction du miroir d’eau au pied de la mairie va dans le sens de cette évolution.
Cet agencement régulier évoque pour nous le dessin d’une salle de spectacle, comme celle des théâtres à l’italienne. La qualité des 
volumes périphériques (unité, orientation, détails) fait exister le lieu et permet de dégager un grand vide central. Ici  135 m par 85 m

- 2 – La permanence de l’animation sur la place
La place Jeanne Hachette qui accueillait le marché était le lieu de vie du cœur médiéval
La création des fêtes, il y a plus de cinq cents ans, en souvenir du siège de la ville, a renforcé la capacité d’animation du site.
Cette spécificité est également abordée dans le projet Cœur de ville, dans lequel « la question de la fête en ville » est énoncée.

Le vocabulaire du spectacle  

Ce concept de départ nous a permis de déterminer l’organisation et l’esthétique du lieu: formes épurées et simples, couleurs chaleu-
reuses. Les éléments de détails (revêtements, mobilier) sont déclinés à partir du vocabulaire lié au spectacle.

- Le plateau : 
Le sol est un parquet de pierre. Il est constitué de lignes continues qui relient les façades opposées, renforçant l’unité de la place. 
Le calepinage est une alternance des pierres variées:
- les pierres actuelles dont 80% sont conservées (pavés mosaïques 10 par 10  de granite gris et de grès rouge, bordure de granit de 25 
cm par 1,10 m de long)
- les pierres neuves, des dalle en grès (50 cm par 20 cm) matériau déjà utilisé pour le parvis de la cathédrale.

- Les scènes :
- Trois scènes fixes émergent du sol et accueillent le public :
- Le miroir où sont programmés de multiples effets d’eau
- L’estrade en lames de bois qui permet de s’installer confortablement sur la place
- L’aire de jeux qui reprend le décor de la bataille de la porte de Bresles
- Au centre, un grand vide (65 m par 45 m) permet d’accueillir les manifestations programmées (Féeries, Fêtes Jeanne Hachette)
- A la périphérie, les cinq terrasses de cafés créent l’animation du quotidien

Le décor :
- Les façades (mairie, logements) servant de décor à la place, sont mises en valeur de façon discrète et élégante :
- Un rideau doré souligne les colonnes et les motifs de la façade de la mairie
- Les cheminées qui ponctuent les toits des logements sont éclairées

- Les accessoires : 
Ce sont les éléments de mobilier urbain (statue, candélabres, vases et fauteuils mobiles). 
Ils sont disposés sur l’ensemble de la place pour permettre aux spectateurs de devenir acteurs du lieu.
Des carreaux dessinés sont disséminée au sol à la manière de confettis. Ils évoquent le patrimoine du centre ville et guident les visiteurs.
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